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Введение
Наверное, нет ни одной семьи, мимо которой прошли бы события 1941-1945 годов: кто-то из наших предков защищал свою Родину с оружием в руках, кто-то испытал трудности, находясь в тылу, многие потеряли в войне родственников и близких. 
С каждым годом все дальше от нас события, связанные с Великой Отечественной войной, все меньше остается очевидцев этих дней. Но мы должны помнить и не забывать эти события. 
Несмотря на то, что письма с фронта изучаются историками в различных аспектах, до настоящего времени письма остаются актуальным материалом, т.к. история второй мировой войны глазами ее участников, как подчеркивают многие исследователи, важный исторический источник. Г. Белоглазова, рассуждая о значимости изучения военных писем,  отмечает, что «в письмах с фронта прослеживается живая история повседневности того времени…они позволяют составить представление не только о бытовых моментах, но и о моральном и психологическом  состоянии солдат» [1].
Объектом  исследования является письмо с фронта.
Предмет исследования – содержание писем, написанных в 1941-1942 годах.
Цель –  комплексно проанализировать фронтовые письма участников Великой Отечественной войны и основываясь на описании фронтовых будней охарактеризовать эмоциональное состояние солдат.
Данная цель предполагает постановку и решение следующих задач:
1. Охарактеризовать структуру и состав фронтового письма периода Великой Отечественной войны.
2. Выявить специфику отражения фронтовой повседневности на страницах рассматриваемых писем.
3. Сопоставить  письма, написанные во время Великой Отечественной русскими и немецкими солдатами и охарактеризовать эмоциональный  настрой военных.
Материалом для работы послужили письма с фронта, написанные во время Великой Отечественной русскими и немецкими солдатами в 1941-1942 годах, взятые из фондов  Кемеровского музея боевой славы, в сборниках «Последние письма с фронта.1942», «Письма с Великой Отечественной 1941-1945» и  Интернет –ресурсов (форум ярославского историко-родословного общества, Немецкие письма - с фронта и на фронт и т.д.) в количестве 130 единиц (из них 90 –русские, 40- немецкие).
Основные методы исследования описание, сопоставление.
Научно-практическая значимость исследования заключается в том, что материалы и полученные результаты могут использоваться при создании исследований по истории Великой Отечественной войны. Возможно использование результатов работы в преподавании отечественной истории XX века, источниковедению, а также в специальных лекционных курсах, посвященных источникам личного происхождения.

Глава 1
Общая характеристика фронтового письма

Старейшей формой общечеловеческой культуры общения являются письма. Переписка считалась естественной частью бытия, его отражением. Письмо - это особый (эпистолярный) жанр речи. Оно составляется и направляется адресату с целью сообщить ему что-либо, уведомить о чем-либо, поддержать с ним общение и т. д. 
Самым распространенным типом письма, несомненно, было частное письмо — переписка родственников. 
Композиционно письмо состоит из трех частей: зачин (дата, место, откуда отправляется письмо, приветствие, обращение); основная информационная часть (повод к написанию письма); концовка (прощание, просьбы, пожелания, подпись, приписки). 
Письмо с фронта строится по законам эпистолярного жанра, но имеет некоторые особенности. Дадим общую характеристику исследуемого материала.
Письма с фронта Великой Отечественной войны – это пожелтевшие листочки бумаги, на многих из которых плохо уже разбирается написанное, чтобы понять его необходимо потрудиться. Но тем они и дороги, что еще сохранили частичку чьей-то судьбы, людей уже ушедших из жизни. Письма написаны преимущественно на одном листе, встречались обрывки листов, также встречались письма, написанные на специальных карточках и открытках. 
 Во время Великой Отечественной войны письма сворачивали в треугольник, потому что не было конвертов или писали на специальных карточках.  Письма, отправленные в обычных конвертах, встречаются реже.
Чаще всего письма писались не очень крупным шрифтом, чтобы расположить больше информации на листе, т.к. на фонте не хватало бумаги. В тексах встречаются ошибки, это объясняется тем, что на фронт в 40-ые годы шли люди разного уровня образования. 
Письма написаны карандашом и чернилами, т.к. в то время не существовало шариковых ручек. 
Авторами писем являются военные. Адресатами являются семья, родственники, близкие, друзья, знакомые, находящиеся в тылу. 
Солдаты писали о своих буднях, о своем самочувствии, стараясь не говорить о плохом, чтобы не расстраивать близких. Подробнее остановимся на композиции писем (отрывки текстов взяты из писем фонда Кемеровского музея боевой славы).
Письмо с фронта имеет трехчастное строение:
1) Зачин:  автор старается перечислить всех родных, к которым идет письмо: ...Здравствуйте, мои хорошенькие ребятишки – Лидочка, Женечка! Авочка и Ирочка Шлю Вам наилучший привет…  
2) Информативная часть -  рассказ о своем быте, новостях, службе: Сообщаю что в настоящее время живу пока ничего жив здоров чего и вам желаю. Вот уже как месяц на фронте все идет попорядку, а дальше что будет увидим. Сейчас я нахожусь на самом берегу Рижского залива прошел от Пскова.
3) Концовка. Письма имеют шаблонные окончания писем: Пока досвидания остаюсь жив и здоров сын Иван Передавайте привет знакомым (подпись); Ну пока целую Вас, Ваш подпись. 
В письме обязательно указывается дата написания: 30/IX 44, 25/VIII 44, 4.04.45г, 24-го мая 1945 г., 23.08.43, 1942 г. дня 8-го июля,12-11-41г., 1942 год 23 декабрь, 5 апрель 1943год.
Как мне кажется, письмо это связь с мирной жизнью, возможность отречься от ужасов, окружающих солдат. По содержанию мы видим, что люди, несмотря на условия, в которых они находятся, умеют сохранить в себе добрые, светлые, теплые чувства. Именно это давало им  силу и уверенность в победе, делало их мужественными. Сейчас это не просто письма, это память. Многие и не знали, что берясь за ручку и карандаш, смогут оставить след в истории.   Перед нами обычные люди, которые хотели жить и умели в трудную минуту найти в себе силы, чтобы противостоять невзгодам.

Глава 2
Русские и немецкие письма как источник фронтовой повседневности
Мне всегда было интересно знать, как люди жили в то военное время, что давало им силы выстоять, как у них хватало мужества перенести все тяжелые испытания.
 Письма - это живые напоминания о тех далеких событиях, прикоснувшись к которым, мы можем стать немного ближе к тому поколению, понять, чем жили люди в то время.  
В своей работе мы проанализировали письма, написанные в июле-ноябре 1941 и январе- марте, октябре-декабре 1942 годах солдатами русской и немецкой армии. 
Прочитав собранные письма, мы разделили их по содержанию на условные группы (о семье, описание фронтовых будней, описание врага, эмоциональный настрой, описание местности), примеры будут представлены в таблице, рассмотрим лишь некоторые группы.
По тематике письма немецких и русских солдат схожи, но одни и те же события солдаты описывают по-разному. 
Начнем анализ писем с описания городов и деревень (эти описания встречаются редко), по которым проходили солдаты летом 1941 года. Русские описывают разрушенные немцами города, опустевшие деревни, людей, которые стремятся уйти от немецких захватчиков; оставшиеся жители продолжают жить обычной жизнью или переселяются в леса; подмечается, что по пути следования можно найти себе место отдыха и провизию. Все бедствия русские связывают с военными действиями противника: Я насмотрелся на Ростов. Это очень жуткая картина, одни остались трубы; Когда мы были на передовой позиции, там дела обстоят лучше в занятых деревнях. Мы находили мясо, сало, муку и сами варили, что могли, особенно удачно научились жарить конину; Население местами в деревнях живёт, а где уехали, а то живут в лесу; Меня удивляют местные жители. Несмотря на обстрелы и бомбежки, они спокойно делают свои дела, пашут и сеют, собирают урожай, и все почти – женщины и старики. Но все же на полях очень и очень много всего осталось [И:3]. 
В немецких письмах мы сталкиваемся с обратной картиной: говорится о нищете русских деревень, невозможности найти нормальные условия проживания  и продовольствие. Все это связано, по их мнению, с неумелыми действиями большевизма, которые развалили государство за годы правления. Также отмечается, что русские, отступая, уничтожают все ценное: здания, провизию. Большевистские условия неописуемы. Я не мог даже представить, что такая нищета возможна. Люди здесь ничего не знают об электрическом освещении, радио, газетах и т.п. Нельзя назвать то, где они живут, домами.. Только лачуги с гнилыми соломенными крышами. Вокруг огромные заброшенные поля. Нет ни одной, даже маленькой, лавки. Это то, что люди называют советским раем. Куда ни глянь, везде одна нищета.(08.41) Русские все взорвали и эвакуировали все продовольствие. У нас нечего есть. В городе ничего нет, русские все подожгли и разрушили. Вокруг нас — плодородная земля Украины, но 20 лет неумелого руководства большевиков всё развалили. Бедность, нищета и грязь которые мы видели за эти недели, неописуемы. Всюду мы видим призрак большевизма — измученные взгляды крестьян, пустые амбары, сотни убитых людей, крестьянские дома бедные, много разрушенных зданий. [И:4].
Из писем мы видим, что и русские, и немецкие солдаты считают, что ведут освободительную войну и обвиняют в сложившейся окружающей обстановке противника.
Далее остановимся на описании военного быта. Цензура убирала недозволенную информацию, поэтому фронтовая реальность описывалась скудно, но можно выявить информацию о том, как обеспечивались одеждой и продовольствием военнослужащие, в каких условиях они находились, чем занимались в свободное время. Отметим, что в немецких письмах военные подробности и реальное положение дел описывается в большей степени, чем в русских письмах (это связано с цензурой).
	Русские письма
	Немецкие письма

	Я нахожусь сейчас на Смоленском направлении в г. Кирове. 1 августа наш полк разбит. О будущем я не знаю, куда нас сейчас денут. За это время я видел всяких видов, с 14 июля по 1 августа был все время в боях, все ужасы войны видел.
Здесь мы выкопали себе землянки и в них живём. Спать высыпаюсь, так как когда идём на караул спим по очереди. Еды тоже пока не обижаюсь. Вот только сейчас сменились с наблюдения. Сварили картошки, скипятили  чай, есть селёдка и устроим "пир".(08.41)       Есть дают раз в день каша, хлеб, вода да тушенку иногда.
живём хорошо, вот только кормят плоховато и спим мало, но иногда по праздникам дают, что нибудь вкусненькое. Но ни чё старшина сказал, что скоро даст отсрочку на недельку, вот и отосплюсь, и поем хорошо. Ты приготовишь жареной картошечки на сале, пирожков с капустой и супца горохового. Попью парного молочка. Прогуляюсь по деревне. Схожу на кладбище к бабушке. Но пока надо служить, надо ещё винтовки почистить перед боем.
В эти дни я себе достал немецкий котелок и плащпалатку, так что теперь дождя не боюсь. (8.41)[И:3].
Мороз здоровый. Ночь на новый год ночевал в одном подвале в деревне, хотя и холодно, но всё же не дует. В деревне никто не живёт. Разбомбили.
Наступили морозы, живём в лесу в землянках. Это разведка. Отобьём деревню, будем жить в ней. Самолётов наших здесь сейчас летает много и хорошо бомбят немцев, немецких самолётов почти нет, а есть танки, но они далеко не ходят, ибо дороги минируют.(11.41)
 На днях наши части разбили немецкий обоз. Пил я немецкую водку, ел их хлеб и галеты, курил сигареты.
С питанием дело стало понемногу хуже, но перешли на конину, кто её любит, я привык. 01.42 
Обычно наш боевой день начинается часов с 3 утра. До этого ведется ружейная и пулеметная перестрелка. Пули летят над головами, жужжат, ударяются в бруствер окопа и издают звук кипения каши или когда идет дождь — звук падающих капель в лужу. Но на это не обращаешь внимания, дело привычное. Даже ракеты снарядов, их разрывы уже не заставляют вздрагивать (1942).[И:5]
 19 января получил первое боевое крещение в бою за одну из деревень на волоколамском направлении. Бой происходил ночью и продолжался до 5 часов, после чего немцы из деревни были выбиты и отступили. В первом бою, конечно, было немного страшновато. Особенно неприятно, когда летят и рвутся мины и еще падают в снег пули около тебя. Ну, это ничего. Нужно привыкать ко всему.  22.1.42
  Много людей умирают с голоду, потому что нам не поставляют еду из-за сильных дождей, все дороги развезло, машины не могут пройти к нашей дивизии и даже не могут вывезти раненных.(42) )[И:2]

	я 26.12 сбил русский самолёт. Это большая заслуга, за это я, наверное, получу железный крест первой степени. Пока мне повезло взять себе с этого самолёта парашют. Он из чистого шёлка. Наверное, я привезу его целым домой. Ты тоже получишь от него кусок, из него получится отличное шёлковое бельё… Из моего отделения, в котором было 15 человек, осталось трое…
На улице страшный холод, русская зима вступила в свои права, немецкие солдаты очень плохо одеты, мы носим в этот ужасный мороз пилотки и всё обмундирования у нас летнее. Каждый день приносит нам большие жертвы. (10.41)
Из-за укуса вшей я до костей расчесал тело и настолько сильно, что потребовалось много времени, пока всё это зажило. Самое ужасное – это вши, особенно ночью, когда тепло. Я думаю, что продвижение вперёд придётся прекратить на время зимы, так как нам не удастся предпринять ни одного наступления. Два раза мы пытались наступать, но кроме убитых ничего не получали. Русские сидят в хатах вместе со своими орудиями, чтобы они не замёрзли, а наши орудия стоят день и ночь на улице, замерзают и в результате не могут стрелять. Очень многие солдаты обморозили уши, ноги и руки. (12.41)
Две недели тому назад мы потерпели поражение и должны были отступать. Орудия и машины мы в значительной части оставили. Лишь немногие товарищи смогли спасти самую жизнь и остались в одежде, которая была у них на теле. Я буду помнить это всю свою жизнь и ни за что не хотел бы прожить это ещё раз…(12.41)[И:6]
Люди подыхают от голода, лютого холода, смерть здесь просто биологический факт, как еда и питье. Они мрут, как мухи, и никто не заботится о них, и никто их не хоронит. Без рук, без ног, без глаз, с развороченными животами они валяются повсюду. Об этом надо сделать фильм, чтобы навсегда уничтожить легенду «о прекрасной смерти». (12.42)
У нас здесь дела неважные, еды очень мало: буханка хлеба на три человека на два дня и очень скудный обед. С какой охотой я поел бы сейчас болтушки, которой дома кормят свиней. Хоть бы разок наесться досыта, мы здесь все страшно возмущаемся... У нас опять очень много обморожений (12.42)
Три врага делают нашу жизнь очень тяжелой: русские, голод, холод.Уже 4 дня я не ел хлеба и жив только половником обеденного супа. Утром и вечером глоток кофе и каждые 2 дня по 100 грамм тушенки или полбанки сардин или немного сырной пасты из тюбика - голод, голод, голод и еще вши и грязь. День и ночь воздушные налеты и артиллерийский огонь почти не смолкает. Если в ближайшее время не случится чуда, я здесь погибну. (12.42)
Здесь (Ростов) мы хорошо поживились как маслом, так и сахаром; я жрал и не экономил ни масло, ни сыр.[И:7]



Быт и условия проживания русских  и немецких солдат описаны практически одинаково, но различается настрой воюющих. Мы видим, что условия были тяжелыми: осенняя и весенняя распутица, понижение температуры и холодные зимы 41-42 годов, нехватка продовольствия и боеприпасов, нечеловеческие условия проживания и т.д. Считалось, что немецкие войска были менее подготовлены к этим условиям, но мы видим по письмам, что страдают обе армии. Если летом 1941 года дела с провизией и условиями проживания обстояли более менее нормально, то с наступлением холодов обстановка обострилась, особенно острый период наступает в 1942 году во время боев за Сталинград. Но русские солдаты не жалуются на невзгоды и не пытаются заострять внимание на трудностях, они стойко переносят все испытания, хотя в каждом письме заводится разговор о еде, холоде. В немецких письмах постоянно присутствуют жалобы на погодные условия и голод, солдаты просят своих родных прислать теплые вещи и провизию. Их дух пошатнулся, им хочется вернуться домой в уютную домашнюю обстановку, у многих пропадает уверенность в победе, лучшим избавлением от мук считается смерть.
Несмотря на все ужасы войны, у русских сохраняется чувство юмора, свист пуль сравнивается с кипящей кашей или стуком дождя, говоря о том, что у меня всё хорошо, солдат продолжает: пули над головой летают, танки горят, самолеты падают. Русские находят возможность отвлечься: умеют видеть красоту окружающей природы, находят время покататься на велосипеде, находят минуты, чтобы написать письмо родным, именно эта связь с домом помогала поддерживать в себе боевой дух. 
Рассмотрим, как в письмах отображается настрой солдат.
	Русские письма
	Немецкие письма

	Здесь дела наши плохи. Нет самолетов и танков. Нас бьют, как зайцев. (07.41)
 У меня всё хорошо, пули над головой летают, танки горят, самолеты падают. Помыться или согреться нам почти негде. Да и погода ужасная… Но мы не унываем, ждем и приближаем скорую победу! Я себя чувствую хорошо, ко всем невзгодам привык.(41)
Наши части уже не такие, как в первый раз, и бьются с врагом решительней, и немец уже отступает(09.41)
Дерусь с врагом, как честный патриот своей любимой Родины. Знайте, я не был и не буду трусом... 8.41
Здесь под Киевом к нам прислали одну девушку, которая окончила 10 классов. Она спасает раненых, выносит их с поля боя. Она и мне перевязала рану. Какие это мужественные девушки — патриотки нашей Родины!(9.41)
Фашизм напал на нас с целью захватить Родину и лишить наш народ счастья, которое нам завоевали отцы в 1917-1920-х годах. Мы теперь должны драться за свою Родину, как львы, до последней капли крови. Все равно разобьем фашистов в пух и прах, мы его в Киев не пустим.(9.41) [И:3]
Уже второй месяц мы продвигаемся в тыл врага. Ни у кого не осталось сил. Нас всего осталось сорок четыре человека. Вторая неделя идёт зима, и мы все замерзаем и страдаем от голода. С каждым днём у нас становиться меньше боеприпасов, и мне кажется, что командиры уже забыли про нас или считают нас погибшими. Но мы держимся из последних сил и верим, что несмотря на голод и холод мы вернёмся с победой. (12.41) [И:5]


	Мы на фронте впереди всех, и, несмотря на холод, будем двигаться вперед (11.41)
Я думаю, что каждый немецкий солдат найдёт себе здесь могилу. Эти снежные бури и необъятные поля, занесённые снегом, наводят на меня смертельный ужас. Русских победить невозможно (11.41)
...Мы переживаем здесь большой кризис, и неизвестно, чем он закончится. Положение в общем и целом настолько критическое (11.42)
Мои руки изувечены, и это произошло еще в начале декабря. На левой нет мизинца, но — что гораздо хуже — на правой обморожены три средних пальца. Кружку я могу теперь держать только большим пальцем и мизинцем. Я довольно беспомощен, ведь только когда у тебя нет пальцев, понимаешь, как они необходимы для самых простейших дел. Проще всего мне стрелять — при помощи мизинца. Руки пропали. Не могу же я всю жизнь стрелять, а ведь ни для чего другого я не гожусь.(12.42)
Я в тяжелом смятении. Прежде я верил и поэтому был сильным, а теперь я ни во что не верю и очень слаб.(12.42) 
"Мы надеялись, что до Рождества вернемся в Германию, что Сталинград в наших руках. Какое великое заблуждение! Сталинград – это ад! Этот город превратил нас в толпу бесчувственных мертвецов.… Каждый день атакуем. Но даже если утром мы продвигаемся на двадцать метров, вечером нас отбрасывают назад.…
Скоро ли придёт то время, когда выберешься из этой проклятой России? Россия навсегда останется в памяти солдат. (12.41)
 Замученные вшами мы мёрзнем и ведём жалкое существование в примитивных условиях, к тому же без отдыха в боях.
Не подумайте, что я собираюсь ныть, вы знаете, что я не таков, но я сообщаю вам факты.  (12.42) [И:7]


Как уже было сказано выше, несмотря на трудности, среди русских солдат присутствует боевой дух и вера в победу. Дух противника подорван тяжелыми условиями, в которых они находились, и упорством русских солдат, которые несмотря ни на что продолжали свое сопротивление. Если в начале войны июль-август 41–ого в русских письмах наблюдается неуверенность в своем положении, проглядывают нотки пессимизма, то уже к осени этого года в письмах все больше начинает проявляться уверенность в победе. Солдаты отмечают, что привыкли к обстановке и невзгодам, готовы драться до последней капли крови, в них проявляется мужество и патриотизм. 
В немецких письмах наблюдается обратная картина. Летом 41-ого они полны мужества и уверенности в своих силах и близкой победе, т.к. в это время немецкая армия практически не сталкивалось с сопротивлением русских.  С ноября 1941 настрой постепенно начинает меняться, в письмах отмечается, что русских победить невозможно. В нашем материале в письмах из Сталинграда, написанных в ноябре-декабре 1942 года, авторы подчеркивают свою слабость, смятение, беспомощность, мы видим, что дух противника сломлен.ду при дейтвиях при Севастополе
В письмах с фронта также встречаются описания противника и отношения к нему.
	Русские письма
	Немецкие письма

	По пути мы наткнулись на фрицев…. нас взяли в плен. Мучили, избивали, смеялись над нами.
Немцы очень жестоко расправляются, особенно с большевиками.(08.41)
Мне пришлось видеть пленных немцев. Ну и продажные шкуры, они смеются, машут руками, чуть не обнимаются, а сами перед этим убивали наших бойцов.(09. 41)
Деревни горят вовсю, где только будут жить бедные люди, а сколько добренького всего пропадает, и все это из-за проклятого Гитлера.
Как рассказывают жители, немец очень издевается, скотину, так всю пережрал, и когда отступает, то жжет все на своем пути.(09.41)
Фашисты сдаются в плен, и говорят, что не хотят воевать за Гитлера. Но это пока одиночки, а заговорят и многие об этом. Будь спокойна… (09.1941) [И:3]
Немцам жару даём хорошего и, как он не сопротивляется, идём вперёд. (01.42)
 Мы проходим по местам недавних боев, по городам и селам, где недавно хозяйничали фашистские молодчики. Все представляет собой пустыню: на месте деревень - пустыри, на месте городов - груды развалин. Когда все это видишь и слышишь рассказы жителей, временно бывших под игом немецких оккупантов, то внутри все наполняется ненавистью... Хочется мстить этим извергам за их нечеловеческие действия   (01.42)
[И:5]
	Мы их хорошенько встретили, один русский спрыгнул с автомобиля, лег под него и хотел стрелять в нас,  я сейчас же подбежал и каблуками так ему обработал голову, что он перестал дышать. Затем я с него снял хороший бинокль (09.41)
Скоро мы захватили русских и заставили их нести наши боеприпасы. Вечером мы спали в покинутом, то есть отбитом у русских окопе. На следующий день мы опять двинулись. На этот раз 12 км. Все время гоня русских перед собой, чтобы других взять в плен или уничтожить.
 Мы продвигаемся вперёд донельзя медленно, потому что русские защищаются упорно. (11.41)
Мы находимся в довольно сложном положении. Русский, оказывается, тоже умеет вести войну, это доказал великий шахматный ход, который он совершил в последние дни (11.42)
Русские не похожи на людей, они сделаны из железа, они не знают усталости, не ведают страха. Матросы, на лютом морозе, идут в атаку в тельняшках. Физически и духовно один русский солдат сильнее целого нашего отделения
(11.42)
Никого еще не видел злее этих русских. Настоящие цепные псы! Никогда не знаешь, что от них ожидать. И откуда у них только берутся танки и все остальное?!(12.42)
Их закалку с нашей не сравнить…
Это же чистейшее самоубийство - атаковать силы батальона пятеркой бойцов".
В такое просто не поверишь, пока своими глазами не увидишь. Солдаты Красной Армии, даже заживо сгорая, продолжали стрелять из полыхавших домов".
Качественный уровень советских летчиков куда выше ожидаемого… Ожесточенное сопротивление, его массовый характер не соответствуют нашим первоначальным предположениям (11.42) [И:6]




Русские солдаты негативно относятся к врагу и подчеркивают его жестокость. Нечеловеческие деяния врага укрепляют в русских солдатах ненависть к противнику,  именно это и подталкивает к активному сопротивлению. 
Немецкие солдаты в начале войны относятся к русским негативно, считают их дикими, слабыми, не представляющими  из себя серьезного врага. Но уже осенью 1941 отмечают силу, упорство, бесстрашие противника и подчеркивают непобедимость русских.
Мы понимаем, что письма солдат не могут быть истинными документальными источниками, т.к. все передается через свое субъективное видение, также из-за цензуры многое намеренно умалчивалось, искажалось, но именно письма передают эмоциональный настрой и психологию участников войны. Из исследования мы можем сделать вывод, что  именно боевой настрой, любовь к близким и  Родине давала возможность русским бойцам вынести все испытания и прийти к победе. Немецкая армия понесла поражение, т.к. испытания, павшие на их долю, подорвали их эмоциональный настрой и силу духа.
Сравнив письма двух армий, мы пришли к выводу, что по построению и содержанию письма схожи.  Главное отличие писем заключается в манере описания событий и в настроении и психологическом состоянии, передаваемом авторами. 
Заключение
В ходе исследования мы описали общую характеристику письма с фронта. Письма русских солдат одновременно выполняют две функции: письма и конверта. Письмо с фронта, как и все письма, имеет трехчастное строение. Основным содержанием письма являются фронтовые будни, помогающие определить психологическое состояние человека на войне. Анализируя содержание писем, выделили условные группы информации (описание фронтовых будней, описание врага, описание эмоционального настроя солдат, отношение к родственникам). 
Русские солдаты в письмах стараются избегать негативных подробностей военных будней. Немецкие солдаты, напротив, рассказывали о неудачах в ходе войны, о своих проблемах и  трудностях. В начале войны немецкие солдаты были уверены в её непродолжительности и победе немецких войск, но уже осенью 1941 года появляется  пессимистическое настроение, трудности начинают подрывать их дух. 
  Сопоставив  письма русских и немецких солдат, пришли к выводу, что по построению, тематике и содержанию письма двух армий схожи, но на одни и те же события они смотрят по-разному.
Русские отмечают стойкость и мужество жителей своего государства, негативно относятся к немецким захватчикам, подчеркивая их жестокость. Несмотря на тяжелые условия военных буден, погодные условия, голод русские сохраняют чувство юмора, стойкость, веру в победу. Именно письма и связь с родными поддерживают в русских солдатах стойкость. На протяжении 1941-1942 эмоциональный настрой русских практически не меняется.
Эмоциональный настрой немецкой армии на протяжении 1941-1942 года изменяется, это связано с условиями российской действительности, в которую попали немцы. Немцы в своих письмах отмечают низкий уровень развития жизни нашего государства, но силу духа и бесстрашие, непобедимость русской армии. 
Несмотря на одинаковость условий, в которых находились обе армии,  эмоциональный настрой солдат разный. 
Исследование писем не закончено. Данный материал может послужить для дальнейшего исследования в других аспектах.
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Приложение 2 Немецкие письма
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